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COLAS GYERMEKRAJZPÁLYÁZAT 2014

Galla Gábor: Utazik a család a természetbe

Találkozási pont 

Tihany,
a Balaton leghangulatosabb szeglete

LIFE SUSTAINEUROROAD
A Technológiai Igazgatóság is részt vesz az 
Európai Unió által finanszírozott projektben, 
melynek célja az útépítés és -felújítás környezeti 
hatásainak drasztikus csökkentése Európában.

FOLYTATÓDIK A 31-ES ÚT FELÚJÍTÁSA
A Colas Út továbbhalad a 31-es út felújításá-
val a Heves megyei szakaszon, ahol 8 km kül- 
és 7,5 km belterületi útszakasz újul meg.

VÉGRE MEGSZÉPÜL A NYUGATI TÉR
A főváros egyik legforgalmasabb belvárosi 
tere évek óta megújításért kiált. A Colas Út 
és a Colas Alterra várhatóan ez év szeptem-
berére újjávarázsolja a Nyugati teret.
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TECHNOLÓGIA ÉS GÉPÉSZET

Colas Hungária Zrt. Techno-
lógiai Igazgatósága – a Colas 

SA közvetítésével – bekerült a Life 
SustainEuroRoad elnevezésű, Európai 
Unió által finanszírozott projektbe, 
melynek szerződését a projektet vezető 
USIRF (Francia Építőipari Vállalkozások 
Szövetsége) és az Európai Bizottság 
2014. július 3-án írták alá.  
A projekt résztvevői:
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A projekt célja egy olyan innovatív 
szoftver kifejlesztése és validálása, 
amellyel drasztikusan csökkenthetők az 
útépítés és -felújítás környezeti hatásai 
Európában. Ennek érdekében csökken-
teni kell az energiafogyasztást, köztük 
a fosszilis tüzelőanyagok és természeti 
erőforrások felhasználását, valamint 
az útépítési és -felújítás tevékenységek 
során keletkező üvegházhatású gázok 
kibocsátását. 
A program megvalósításához a 
Franciaországban már működő SEVE 
Eco-comparateur nevű szoftvert vették 
alapul, amelyet korábban már Magyar-
országon is bemutattak.  
A LIFE SustainEuroRoad projekt megva-
lósításának különböző lépésein belül túl 
vagyunk a képzéseken, a szoftver lefor-
dításán, valamint a környezeti modell 
tökéletesítéséhez szükséges adatgyűj-
tésen. A következő lépésben a szoftver 
validálása lesz a feladatunk, amelyhez 
a 31-es főút 106+103–129+159 km- 
szelvények közötti szakaszát választot-
tuk. Ezt követően kerül sor az adatok 
kiértékelésére, valamint a vizsgálati 
eredmények publikálására.

A

szöveg: Roszik Gábor
fotó: Thinkstock

LIFE SUSTAINEUROROAD

  As we have previously reported, the 
Technology Directorate of Colas Hungária Zrt. 
(with the assistance of Colas SA) joined the 
EU-financed LIFE SustainEuroRoad project 
targeting the drastic reduction of road con-
struction and maintenance activities’ effect 
on the environment in Europe. In our current 
article, we wish to introduce the goals and 
organisation of the venture in more detail.
The project agreement was signed by project 
leader USIRF (Union of French Construction 
Enterprises) and the European Union’s Com-
mittee on 3 July 2014. The scheme involves 
USIRF (France), ASEFMA (Spain), COLAS 
Hungária Zrt. (Hungary), EUROVIA (Germany), 
and the ERF (European Road Federation).
The general objective is to develop and vali-
date a highly innovative software, facilitating 
a major reduction in the effects exerted on 
the environment by road construction and 
refurbishment works in Europe. The main 
focuses are to cut back energy consumption 

– including the use of fossil fuels and natural 
resources – and to reduce greenhouse gas 
emissions attributable to road construction 
and maintenance operations.
The development of the software was based 
on the SEVE Eco-comparateur, a programme 
already in use by the French and previously in-
troduced in Hungary. By being able to compare 
CO2 greenhouse-gas quantities generated by 
various road-construction technologies and 
during the production of different materials, 
the numerous alternatives of a road-building 
project become comparable from an environ-
mental point of view.
The LIFE SustainEuroRoad project is executed 
in a number of subsequent steps: the training 
of participants; translation of the software to 
languages of the involved countries; collection 
of data for fine-tuning the environmental 
model; software development; validation of 
the software at one construction project of 
each participant; evaluation; and distribution 
in journals and at conferences.
So far, we have completed the trainings, 
the translation, and the collection of data. 
The next step – involving us, the employees of 
CH TD – will be the validation of the software, 
for which we have chosen the section of main 
road 31 between chainages 106+103 and 
129+159.

Life 
SustainEuroRoad

A TECHNOLÓGIAI IGAZGATÓSÁG IS RÉSZT VESZ AZ EURÓPAI 
UNIÓ ÁLTAL FINANSZÍROZOTT PROJEKTBEN, MELYNEK CÉLJA 
AZ ÚTÉPÍTÉS ÉS -KARBANTARTÁS KÖRNYEZETI HATÁSAINAK 
DRASZTIKUS CSÖKKENTÉSE EURÓPÁBAN.
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A PROGRAM ÖSSZE TUDJA HASONLÍTANI 
A KÜLÖNBÖZŐ ÚTÉPÍTÉSI TECHNOLÓGIÁK ÉS 
ANYAGOK ELŐÁLLÍTÁSA ÉS ALKALMAZÁSA 
SORÁN KELETKEZŐ CO2 ÜVEGHÁZHATÁSÚ 
GÁZ MENNYISÉGÉT, ÍGY EGY ÚTÉPÍTÉSI  
PROJEKT KÜLÖNBÖZŐ TECHNOLÓGIAI  
VARIÁNSAI KÖRNYEZETVÉDELMI SZEMPONT
BÓL IS ÖSSZEHASONLÍTHATÓVÁ VÁLNAK.
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szöveg: Gali Tibor
fotó: Jaszenák Zsuzsanna

z elavult csőhálózat és elzáró 
szerelvények cseréjével, a bitumen-

tároló és -kezelő berendezések, valamint 
az indirekt kazán javításával egy időben 
felmerült az igény, hogy az alternatív 
tüzelőanyagként használt propán-butánt 
váltsuk ki olcsóbb tüzelőanyaggal. Ez azt 
is jelentette, hogy a meglévő – egyébként 
kis kapacitású – szárítóégőt kicseréljük 
az új alternatívának megfelelően.
A fejlesztés igényét ezeken túl alátámasz-
tották a nemrég bevezetett HAMP riport-
ból származó fajlagos energiafogyasztás-
ra vonatkozó adatok is. Az összehasonlító 
adatok azt mutatták, hogy az indirekt 
fűtésű bitumen manipulációs rendszerek 
fűtési és hőn tartási fajlagos energiafo-

gyasztása többszöröse az elektromos 
fűtő rendszerekének. Táplánypuszta 
esetében ez 7-8 kWh/t volt, míg ugyanez 
az érték Felsőzsolcán az elektromos 
fűtéssel 2-3 kWh/t. 
A hőközlő olajos fűtőrendszert meg-
szüntettük, a bitumentartályok és azok 
csőhálózatának fűtését átalakítottuk 
elektromos rendszerre. A tartályokat 
300 mm-es szigeteléssel láttuk el.  
A Colas Hrvatskától megvásárolt 16,6 MW- 
os égővel és a Nógrádkövesdről áttele-
pített, új állapotban lévő, nagyobb telje-
sítményű porleválasztóval a berendezés 
termelési kapacitását növelni tudtuk.
Alternatív fűtőanyagként az FA 120/60 
nehézolajat választottuk, amelynek hőn 
tartása szintén elektromos fűtéssel 
történik.
Az említett fejlesztésekkel már a ter-
melés első hónapjában pozitív eredmé-
nyeket értünk el. A bitumenmanipuláció 
fajlagos energiafogyasztása 7,1 kWh/t-ról 
1,1 kWh/t-ra csökkent (a fejlesztés előtt 
és után azonos termelési teljesítmények 
esetén), az eddigi maximális 140 t/h 
termelési kapacitáshoz képest pedig  
175 t/h-t is sikerült elérni.

A

COMPLEX DEVELOPMENT AND OVERHAUL 
INVESTMENT IN TÁPLÁNYPUSZTA

  During the preparation of the 2014 
repair and maintenance schedule for our as-
phalt-mixing plant located in Táplánypuszta, 
and the preceding technical assessment, we 
recognised the necessity for major repairs 
and developments to boost the facility’s 
technical standards.
The replacement of the outdated pipeline 
network and shut-off fittings, not to mention 
the repair of the bitumen storage and 
management devices and the indirect boiler, 
would not have been a cost-efficient solution. 
Meanwhile, the substitution of alternative 
fuel propane with a cheaper technology was 
brought up. This also implied that the exist-
ing – rather small-capacity – drying burner 
would have to be replaced to comply with the 
new alternative. After considering all aspects, 
we chose to carry out a complex investment 
programme targeting the comprehensive 
development and reconstruction of the plant.
The demand for improvement was also sup-
ported by the specific energy-consumption 
data from the recently issued HAMP report. 
Comparisons showed that the specific ener-
gy requirement of indirectly heated bitumen 
handling systems exceeded the consumption 
of the devices using electric heating. In case 
of the Táplánypuszta facility, the value 
reached 7-8 kWh/t, while energy use at the 
Felsőzsolca plant could be kept at 2-3 kWh/t 
with electric heating.
Due to the conversion to the new heating 
solution, the installation of additional 
insulation and the introduction of the alter-
native heating material, the first month of 
production already delivered results: energy 
consumption was reduced drastically, while 
the plant’s production capacity improved.

NAGYMÉRTÉKŰ JAVÍTÁSI ÉS MŰSZAKI SZÍNVONA-
LAT NÖVELŐ FEJLESZTÉST HAJTOTTUNK VÉGRE 
A TÁPLÁNYPUSZTAI ASZFALTKEVERŐ TELEPÜNKÖN.

Komplex beruházás 

Táplánypusztán

A HAMP RIPORT 
ENERGIAFOGYASZ
TÁSI ADATAI IS  
INDOKOLTÁK  
A FEJLESZTÉSEKET.
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AAZ ÉV DOLGOZÓINAK UTAZÁSÁRA ÁLTALÁBAN A DÍJ KIOSZTÁSÁT 
KÖVETŐ ÉVBEN KERÜL SOR, TAVALY AZONBAN NAGYON NAGY  
INTENZITÁSSAL INDULTAK EL VAGY FOLYTATÓDTAK A KIVITELE
ZÉSEK, EZÉRT IDÉN TAVASZRA HALASZTOTTUK AZ UTAZÁST. 

szöveg: Dr. Révész Margit
fotó: Gánóczi Péter, Vitális Melinda, Roszik Gábor

„UTAZÁSUNK  
SORÁN ÉPÍTŐ
MÉRNÖKI SZEM-
PONTBÓL AZ EGYIK 
LEGÉRDEKESEBB 
„SZAKMAI” PROG-
RAM A BILLUNDI 
LEGOLAND MEG
LÁTOGATÁSA VOLT”.

Dániában jártak 
a 2013-as év dolgozói

díjazottak: Dóka Roland, Egri 
Sándor, Gánóczi Péter, Roszik 

Gábor és Zombory László április 13-án 
indultak útnak Koppenhágába. Az út so-
rán Vitális Melinda nyújtott segítséget 
az idegenvezetési, szervezési, tolmácso-
lási feladatokban. 

Az utazás során a munkatársak ellá
togattak a dániai Colas-székházba, 
útépítési munkaterületekre, labora-
tóriumba, illetve kavicsbányába is. 
Természetesen, mint mindig, most is 
volt idő a kulturális kikapcsolódásra, 
így a kollégák meglátogatták például 
a helsingöri kastélyt is. Emellett a múze-
umlátogatások sem maradtak el, sőt 
mindenki nagy örömére Legolandba is 
eljutottak. Az utazás során a kis csapat 
rengeteg helyre ellátogatott, hol vonat-
tal, hol repülővel, hol pedig minibusszal, 
az élményekről viszont meséljenek a 
díjazottak:

GÁNÓCZI PÉTER: COLAS ÉSZAKKŐ
„Szakmai szempontból nagyon hasznos-
nak tartom, hogy a külföldön eltöltött 
idő alatt betekintést nyerhettem a 
Koppenhágához közeli központ mellett 
lévő aszfaltkeverő telep működésébe, 
illetve láthattam a telephely melletti 
javítóműhelyt. Szintén érdekes volt látni, 
hogy miként zajlik ott egy aszfaltozási 
munka, illetve hogy milyen korszerű labo-
ratóriumot tartanak fenn a már elkészült 
vagy épp folyamatban lévő munkákkal 
kapcsolatos minőségügyi elemzésekre, 
illetve az új termékek fejlesztésére. Szá-
momra az utazás fénypontja a Svebolle 
település mellett elhelyezkedő kavicsbá-
nyában tett kitérő volt. Említést érdemel 
még az utazás nagyszerű szervezettsége, 
melynek köszönhetően a szakmai prog-
ramokon kívül lehetőségünk nyílt Dánia 
kulturális és gasztronómiai világába is 
bepillantani.”

ZOMBORY LÁSZLÓ: COLAS ÚT
„Felejthetetlen öt napot töltöttünk 
Dániában, ami alatt megismerhettük 
egy kicsit az ország életét, kultúráját, 
gasztronómiáját. Ezen kívül termé-
szetesen megismerkedtünk az ottani 
kollégákkal és munkájukkal is. Nagyon 
kedves fogadtatásban volt részünk min-
denhol, az utolsó napon pedig egy kicsit 
újra gyerekek lehettünk a legolandi 
látogatás során.” 
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elemekkel”. Ezúton is köszönjük Vitális 
Melindának és a Colas Hungáriának, 
hogy részesei lehettünk ennek a nem 
mindennapi élménynek.

Ezúton szeretném megköszönni mind-
azoknak, akik munkájukkal segítették 
az utazás létrejöttét: Patrick Pujalte és 
Thierry Mertens regionális HR-igazga-
tóknak, illetve Britt H. Jörgensennek. 
Külön köszönöm Vitális Melindának, aki 
nem csak az utazás megszervezésében 
és lebonyolításában nyújtott kiemel-
kedő segítséget, de gondoskodása 
feledhetetlen élménnyé tette minden 
résztvevő számára ezt a pár napot. 

ROSZIK GÁBOR: COLAS HUNGÁRIA, 
TECHNOLÓGIAI IGAZGATÓSÁG

„Nagyon tetszett a programok meg-
szervezése, Melinda profizmusa, mint 
idegenvezető és „pótmama”, maga az 
ország, és természetesen Legoland. 
De ami ennél is jobb volt, az a társa- 
ság – Melinda, Sándor, Roland, Laci  
és Péter –, akikkel mindezt átélhettem.  
Emellett a dán kollégáknál tett látoga-
tásainkat és a velük együtt elköltött 
ebédet és vacsorát emelném ki, ahol 
egy kicsit bepillanthattunk az életükbe, 
munkastílusukba, abba a közegbe, ami 
körülveszi őket.”

DÓKA ROLAND:  
COLAS HUNGÁRIA, NLFI

„Nagyon tetszett az utazás szakmai és 
kulturális része is. Felváltva követték 

egymást a programok, ezért nagyon 
gyorsan eltelt az idő. Érdekes volt látni 
egy ottani aszfaltkeverő telepet és az 
aszfaltbedolgozást is. A szabadidős 
programok is rengeteg élményt nyújtot-
tak, főleg Legoland. Ezúton köszönöm 
az elismerést és a lehetőséget az 
utazásra.”

EGRI SÁNDOR: COLAS ALTERRA
„Bár csak néhány nap volt az út, úgy 
éreztem, hogy mind kulturális, mind 
gasztronómiai, mind pedig szakmai 
szempontból sokszínű programban volt 
részünk. Az utazásunk során sikerült 
megtekintenünk Dánia legfőbb, világvi-
szonylatban is ismert nevezetességeit, 
szerencsénk volt megismerkedni a helyi 
gasztronómiával, de természetesen 
szakmai jellegű programokban is volt 
részünk. Megtekintettük többek között 
a Colas Denmark legnagyobb aszfalt-
keverő telepét, ami egyébként egyben 
Dánia legnagyobb aszfaltkeverő telepe 
is. Itt egy úgynevezett zárt rendszerű 
keverési technológiát alkalmaznak, 
ami Magyarországon még nem terjedt 
el. Utunk során látogatást tettünk 
a Colas Denmark egyik legnagyobb 
kavicsbányájában is, ahol megismer-
kedhettünk a bánya működésével és a 
berendezésekkel egyaránt. Azt hiszem, 
hogy utazásunk során építőmérnöki 
szempontból az egyik legérdekesebb 

„szakmai” program mégis a billundi 
Legoland meglátogatása volt, ahol 
megismerkedhettünk az igazi „építő 

  Usually, employees of the year are 
given the prize of a group trip in the year 
following their recognition – however, 
2014 was rather intense with several 
construction jobs starting or continuing 
simultaneously. By the time our colleagues 
could have departed for Denmark, it was 
already late autumn – by that time, project 
works had already been concluded in the 
Northern European country. Therefore, 
we chose to postpone the trip to the spring 
of 2015. Prize winners Roland Dóka, Sándor 
Egri, Péter Gánóczi, Gábor Roszik, and 
László Zombory set off for Copenhagen on 
13 April.
On the first day of the excursion, the 
awardees took a pleasant evening walk to 
become acquainted with the astonishing 
city. During their stay, our co-workers vis-
ited the headquarters of the Colas Danish 
subsidiary, as well as job sites, laboratories, 
and a gravel quarry. As always, they also 
found the time for cultural programmes, 
including visits to the Helsingør castle and 
a number of interesting museums. To the 
team’s great delight, they also spent some 
time in the Legoland theme park.
We would like to express our gratitude 
to everyone who helped to make the trip 
happen: regional HR directors Patrick 
Pujalte and Thierry Mertens, as well as Britt 
H. Jörgensen. Special thanks go to Melinda 
Vitális, who not only helped to organise 
and manage the trip, but whose care and 
attention made these couple of days unfor-
gettable for each of the travellers.

EMPLOYEES OF THE YEAR 2013  
VISIT DENMARK

2015. május 14-én elveszítettük nagy
szerű kollégánkat, Kertészné Kerti Mártát, 
aki a Colas Alterra Zrt. minőség- és 
környezetirányítási vezetője és a Mozaik 
szerkesztőbizottságának tagja volt.
Márti az építőmérnöki oklevél meg-
szerzése után 1988 szeptemberétől 
jogelődünknél, a Közmű és Mélyépítő 
Vállalatnál kezdett dolgozni beosztott 
mérnökként. A cégátalakulások során 
később az ALTERRA Kft.-nél, majd a 
Colas Alterra Zrt.-nél mint fejlesztőmér-
nök, minőségügyi vezetőhelyettes, labo-
ratóriumvezető-helyettes, majd minőség- 
és környezetirányítási vezető dolgozott 
tovább. Az itt eltöltött 27 év alatt nagyon 
sok kihívással és problémával kellett 
megküzdenie sokrétű feladatai során, 
de mindvégig mindenben a legjobb 
megoldást kereste. Szerteágazó munká-
ja mellett szakított időt a tanulásra is: 
mérnöki diplomája mellett elvégezte a 
Pénzügyi és Számviteli Főiskolát, majd 
a Debreceni Egyetemen megszerezte 
a minőségügyi szakmérnöki diplomát 
is. Sikeresen bonyolította le az éves 
auditokat, nagyszerű céges rendezvénye-
ket szervezett, a szerkesztőbizottság 
tagjaként pedig aktívan részt vett a 
cégcsoport újságjának szerkesztésében.
Magánemberként is a legjobbat pró
bálta nyújtani családjának, barátainak, 
kollégáinak. Szívesen fordultunk hozzá 

bármilyen problémával, mindig számít-
hattunk a segítségére. Tele volt tervekkel 
és ötletekkel, és bátran belevágott 
olyan dolgokba, amelyekkel másoknak 
is örömet tudott szerezni. Elsajátította a 

pálinkafőzés fortélyait, kitanulta a csoko-
ládé- és bonbonkészítés rejtelmeit, sőt 
még egy cukrásztanfolyamot is elvégzett. 
Nemcsak a családjának, barátainak 
sütött ízletes süteményeket, hanem egy-
egy különleges alkalommal a kollégákat 
is meglepte finom és szépen díszített 
tortákkal, gyönyörűen csomagolt, házilag 
készített bonbonokkal. 
Hatalmas lelkierővel és kitartással 
küzdött régóta húzódó betegsége ellen, 
mely végül legyőzte őt. Márti olyan 
ember, kolléga és barát volt, akit soha 
nem felejtünk el. Embersége, tudása, 
az élethez, a munkához és a különböző 
feladatokhoz való hozzáállása, segítő-
készsége mindenkit magával ragadott, 
mindenki szerette és tisztelte őt.  
Derűs mosolya mindig velünk marad.

IN REMEMBRANCE OF MÁRTI KERTI
On 14 May 2015, we lost one of our beloved colleagues, the quality and environmental manager of 
Colas Alterra Zrt. and a member of Mozaik’s editorial board, Márta Kertészné Kerti.
During a large variety of assignments, Márti had to tackle a massive amount of challenges and 
problems, but she never stopped looking for better solutions. Simultaneously to her duties at the 
workplace, she found the time to expand her horizons: in addition to her engineering diploma, she 
earned a degree in finances and accounting, and went on to graduate from the Debrecen University as 
a quality-management engineer. She succeeded in completing annual audits, while also organising 
splendid company events, and she also played an active role in the publication of the Group’s magazine.
Whenever we turned to her with our troubles, she was never reluctant to help out. Márti was full of plans 
and ideas, and she was always eager to bring joy to the lives of her family, friends and colleagues. 
She had been fighting bravely and persistently against the disease that ultimately triumphed over her. 
We will never forget her friendly smile.

Kerti Mártira 
emlékezünk
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COLAS GYERMEKRAJZPÁLYÁZAT 2014

Galla Gábor: Utazik a család a természetbe

Találkozási pont 

Tihany,
a Balaton leghangulatosabb szeglete

LIFE SUSTAINEUROROAD
A Technológiai Igazgatóság is részt vesz az 
Európai Unió által finanszírozott projektben, 
melynek célja az útépítés és -felújítás környezeti 
hatásainak drasztikus csökkentése Európában.

FOLYTATÓDIK A 31-ES ÚT FELÚJÍTÁSA
A Colas Út továbbhalad a 31-es út felújításá-
val a Heves megyei szakaszon, ahol 8 km kül- 
és 7,5 km belterületi útszakasz újul meg.

VÉGRE MEGSZÉPÜL A NYUGATI TÉR
A főváros egyik legforgalmasabb belvárosi 
tere évek óta megújításért kiált. A Colas Út 
és a Colas Alterra várhatóan ez év szeptem-
berére újjávarázsolja a Nyugati teret.




